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Diia bé sé chiu anh hudng tiy
nhitng y ni¢m cua ngudi me
trong tho'i gian mang thai.

ay cdc ban thi€n tri

thic, hém nay

hing ta tu tdp trong

cin phong 16n nay d€ ban
luan vé gido duc. Gido ducla
nén ting clia tA't cd moi ngudi,
néu ching ta xem thudng van
dé cin ban nay tic 12 ching
ta dang bé cdi gdc d€ tim
ngon, bd cdi gan dé tim c4i xa.
Su gido hudn bit diu tir
khi ching ta sanh ra, nhitng gi
ta thd'y va nghe sau khi ra doi,
né s& uén nian cach xi su clia
chiing ta trong cudc sdéng. Do
dé tuc ngit c6 cau: “Gan muc
thi den, gin dén thi sdng”.
Ching nhitng sy gido duc c6
dnh hudng dén con ngudi sau

Gisao Duc Bat Pau Ti Trong Bung Me

Education Starts in the Womb

Ven. Master Hsuan Hua

A baby will be imprinted by
whatever mindset the mother
has during her pregnancy.

11 good and wise
friends, today we are
together in this great hall

to discuss education. Education is
the foundation for everyone, if we
neglect this basic issue, we will be
“renouncing the essential while
pursuing the trivia, ignoring what is
near and seeking what is far away.”

Education starts when we are born;
what we constantly see and hear
after our birth shapes our behavior
throughout our lives. It is said that
“Those who draw near to vermilion
will turn red, those who associate
with ink will turn black; something
stained with gray will turn gray,
something stained with yellow will
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khi sanh ma thdm chi ngay ca ldc con trong
bung me. Thi du, n€u ngudi me 12 modt ngudi
thong minh hi€u biét thi diéu nay ciing dnh
hudng t6t dé€n dita bé, 1am cho né sé trd thanh
khon ngoan va hi€u hoc. N&u mdt ngudi me
thudng hay néng gidn trong khi c6 thai, thi
dita bé chic chin cling s& néng tdnh sau nay.
Né&u ngudi me thudng hay ciing dau, khong
chiu nghe 15i chi day clia bat c ai, con clia
co ta ciing s& tr§ nén khé day, muén lam gi
thi 1am. Cho nén, sy gido hudn cho thai nhi
rat 1 quan trong.

Ngudi phu nif 12 me cda tit cd cong din,
vi th€ ho 14 nén tdng clia qudc gia. VGi mot
vai trd quan trong nhu th€ trong x4 hoi, tat cd
ngudi nit cAn hoc cdch thic gido duc con ci,
va trich nhiém d6 bit diu ngay tir Itic ¢6 thai.
Trong thdi gian mang thai, ngudi nit khong nén
tranh, ciing khong nén tham, khong mong cu,
khong ich ky, khong tu 1¢i hodc néi doi. Bsi
mot ngudi me c6 nhitng hanh dong nhu trén
thi s& khi€n con ctia ¢ ta ciing c6 nhitng tu
tudng va hanh vi gidng vay. Cho nén 16n 1én
n6 sé& khong trd thanh mot ngudi cong dan tot
dugc. Do d6 cdc bac phu huynh cin chd y
di€m nay va nén day dd con minh ngay tir
lic con trong bung me.

Lam cha me thi phdi néu guong t5t cho
con, chd nén thudng xuyén tranh cai, hodc
ich ky tu 10i, tham lam hay d6i trd. Diéu nay
rit quan trong vi con cdi s& quan sit va bit
chudc theo cha me chiing. That vy, con nit
rit dé bi 4nh hudng bdi moi trudng chung
quanh, thi du nhu khi hoc néi, ching theo doi
cach ngudi 16n néi chuyén rdi tir tir bt chude
theo d6 ma noéi. Cho nén cdc vi phu huynh
khong nén néi 1a ho chi c¢é thé sanh con chi
khong thé day con dugc. Khi sanh ra mot dita
con, quy vi da dem lai cho dit nu6c nay mot
ngudi cong dan méi. Nhung n€u khong biét
day db con minh t6t, nhu vy di khong hoan
thanh trach nhiém cda minh d6i véi t& qudc
va xa hoi. Néi cach khic, né€u dita bé 16n 1én
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become yellow.” It can even be said that education
not only affects a person after his birth, but also
when he is still in the womb. For example, if a
mother were knowledgeable, the baby in her
womb will be positively influenced to also be very
smart and learned. If a mother likes to lose her
temper while pregnant, her baby certainly will have
a big temper. If a mother were very obstinate and
refuses to take advice from anyone, her child will
definitely be very stubborn and does things his own
way without heeding the advice of others.
Therefore, educating the fetus is very important.

Women are mothers of every citizen, and thus they
are the foundation of a nation. Given this important
role they play in society, all women should learn
how to educate their children, and this responsibility
starts when they become pregnant. During their
pregnancy, women should not fight, be greedy,
seek, be selfish, pursue personal advantage, or tell
lies. Because if a mother engages in any of these
behaviors, her baby will be influenced accordingly
and develop similar mindset. Consequently, the
child won’t become a good citizen. Therefore,
parents should start paying attention to educating
their child when their baby is still in the womb.

Parents must set good examples for their children.
They should not fight or quarrel so much, be selfish,
seek self-advantage, be greedy, or lie! This is
important because children will observe and imitate
their parents’ behaviors. Indeed, children are highly
susceptible to their environment. For example, by
observing the way adults talk, children learn how
to talk bit by bit. Therefore, parents should not
say they are only capable of bearing their children,
but incapable of educating them. By bringing a child
into this world, you are adding a new citizen to
your nation. However, if you don’t educate your
children well, you won’t be fulfilling your
responsibility to your nation and society. In other
words, you will be held fully responsible if you fail
to educate your children properly and they become
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trd thinh mot phan tif xau, c6 thé giy ra nhiéu
tai hai cho qudc gia va xa hoi thi quy vi phai
hoan toan chiu trach nhi€ém vi da khong day
dd chiing nén ngudi.

Cho nén, lam cha me thi nén dit su gido
duc con minh I&én hang dau thay vi chi chd
trong dén viéc ki€m tién va theo dudi danh
vong. Quy vi nén xem vin dé gido duc 1a
nhiém vu quan trong nhat, vi n€u cé thé day
con tt thi diéu d6 ra't quy, c6 gia tri hon viéc
ki€m nhiéu tién bac cho ching. B&i nhd sy
gido duc ding din, bon tré 16n 1én sé& biét
cdch lam ngudi ngay thing, va cling bi€t cdch
bio trong than thé ching. Do d6 trong thdi
gian thd Au trude khi di hoc, cha me chiu trach
nhiém day dd con minh trong lidc nay.

Sau khi vio trudng, cdc bac thdy cd 1a
nhitng hinh 4nh guong miu d6i véi hoc sinh.
Dudi su chi day minh bach ciia thiy co, cdc
em sé& hoc cdch phét trién nhan cdch va ditc
hanh. C4dc em s& hoc cdch hi€u thuin ddi véi
cha me va cung kinh v&i cac vi cao nién. Ngay
tir diu cdc thay co6 nén day cdc em vé hi€u
hanh. Tai Van Phiat Thanh Thanh, & trudng
ti€u hoc, cidc em déu dudc gido huin vé dao
hi€u, dugc day phai thuan 15i cha me, thudng
xuyén phu gitip trong gia dinh, khi€n cho cdc
vi phu huynh déu ri't vui Iong.

Véi cdc vi thay cd, nhitng ngudi 14y gido
duc 1am nghé nghiép, ho nén gdnh véc trong
trach huin luyén va rén diic tré em. Ho nén
day cdc em hoc sinh khong hiit thudc, khong
udng rugu, khong ding cidc doc dugc hay
thudc phién, nhitt 1a khong nén cé nhitng quan
hé bat chdanh véi ngudi khic phai.

Hoa Thuong Tuyén Hoa
Gidng ngay 25 thdng 10 ndm 1988
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problem youths, who may even harm the nation
and society.

Therefore, as parents, you should make your
children’s education as your first priority, instead
of focusing mainly on earning money and pursuing
fame. You should consider educating your children
as your most important task. If you are able to
educate your children well, it will be more valuable
than earning a lot of money for them. This is
because through proper education, your children
will learn how to behave as upright individuals, and
how to cherish their own bodies. Therefore, before
children are old enough to attend school, their
parents should be responsible for their education
during this period of time.

As soon as children start school, teachers should
set good examples for their students. Under the
teachers’ positive influence, the students should
learn how to develop upright characters and
virtues, and how to show filial reverence toward
their parents and respect toward their elders. From
the very beginning, teachers should teach their
students filial reverence. In the elementary school
at the City of Ten Thousand Buddhas, students
are instilled with the concept of filial reverence.
They are taught to be obedient to their parents,
and to help their parents when they go home.
Therefore, their parents are very pleased with their
behavior athome.

For teachers who have taken “obtaining
outstanding people in the world to educate” as their
true vocation and duty, they should shoulder the
responsibility for educating other people’s children.
They should start with instructing the students not
to smoke, not to take intoxicants or drugs, and
not to get involved in improper relationships with
members of the opposite sex.

A Talk Given by the Ven. Master Hsuan Hua
Oct. 25, 1988
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Ng¢ Hé Dé

Debts Made in Confusion

6i ngudi hinh ddng khong giéng
w nhau, thi nhdn qud clng khdc

nhau. Mdi ngudi thi€u ng ké
khédc tor bao ddi nay cling khdc nhau. Cé6
nhiéu ngudi thi€u qud nhiéu ng, dén doi
nay trd, trd mai khong hé&t. Nén néi: “ng
cao nhu ndi”. P6 cling 1a ndi nghi€p chudng:
Nii 4y ngay cang cao 16n, ngdy cang siu
day. Ng ng chdng chat, r6i rim vo ngin,
chiang sao g& sach. P6 1a vi duyén cd gi?
Vi la ngay trude ho tinh 151 quéd cao. Pem
tién cho vay, ho 14y 18i cit cd. That1a long
tham khong ddy. Ho nghi ring minh chi€m
thugng phong, nao ngd két qud 1a minh chiu
thua 16. Nghiép chuéng cia ho ngdy thém
sdu day, dén do cudi cung ho ching sao
rit chdn ra dudgc.

Cé6 ngudi thi€u nd 1a phdi lam cha, c6
ngudi thi€u ng 12 phdi lam me, cé ngudi
thi€u ng 12 phdi lam chéng, lam vdg, hoidc
phdi lam con gdi, phdi lam con trai. Nén
ndi: “Cha me doi khdt, 1a ng ludn thudng.”
Khong bi€t 12 bao nhon duyén hoi hop dé
khi€n vAn mang ngdy nay clia chiing ta an
bainhu vay. Nhung da s6 ngudi ta, vi khong
hi€u r6 moi sy von c6 tién nhidn hiu qud,
khé trén trdnh dinh nghiép, nén c6 khi ho
khong chiu nhin ng nay, nghi ring cé thé
quyt ng chang trd. R6 rang 1a thi€u nd song
khong chiu thra nhdn! Cing chinh vi c6
nhitng ké khong bi€'t diéu nhur vy nén th&
gidi mdi diy chuyén ridc rdi. Ban c6 ric

For people to become family members in this
life, there must be causes and affinities from
their past lives.

ryone has a different appearance. In
addition, their causes and effects vary,
and their debts accumulated from past
lives are also different. Some people owe so much
that they can’t even pay off their debts in this
lifetime. It is said that these individuals are “building
a high mountain of debts.” This mountain is also a
mountain of karmic obstacles, which is getting
higher day by day. With new debts added on old
debts, the debtors get even more entangled. Why
is that? It is because these individuals specialized
in usurious practices in the past. They were so
greedy that they charged excessive interests and
thought they were making a profit at their
borrowers’ expense. However, they were actually
hurting themselves, because their karmic offenses
were getting heavier every day. Eventually these
karmic offenses became so heavy that they
couldn’t pull themselves out of the resulting
retributions.

Some people repay their karmic debts by
becoming their creditors’ father, mother, husband,
wife, son or daughter. It is said that “parents endure
hunger as a way to repay their debts to their
children.” Various kinds of causes and conditions
have shaped our destinies in this life. However,
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r6i clia ban, tdi c6 phién phitc cla toi, ho
c6 phién nio cia ho. Ai cling c6 nhin qua
tap nhap, thién 4c xen 14n, r8i rim ching
chit. N&€u ngiu nhién gip dugc Phat Gido,
nghe dugc Phit 1y thi méi hi€u dugc chit
it. Song le, hoém nay hi€u rd, ngdy mai lai
hd dd mé mudi. Roingdy mdt sing ¢, song
ngay k&€ d6 lai thAinh mé mudi. Vay 1a t6i
cuc dién “tri, ngu bing nhau”. Hi€u biét va
ngu mudi thi bing nhau. Liic hd d6 thi ching
nghi d&€n tu hanh, ldc sdng sudt thi nghi dén
tu dao. Nhung thdi gian tu tri thi ngdn ngui,
ma thdi gian mé mudi thi qud nhiéu. Vivay
thanh qud do tu hanh ching thé bing tén
that do ngu mudi. Tri hué ngay cang sa sit
ma ngu mé ngdy cang gia ting. Rdi trong
vong kém tda clia man v6 minh, ho 1am
khong bi€t bao 1a chuyén mé mudi. Khi long
md mit, thi s& din t6i thAin mé mudi ludn.
Khi 1ong khéi ddy tham, sin, si, thi thin sé&
pham sdt sanh, trom cdp, ta dim. D6 chinh
12 nhitng truong muc (ng nan) mé mudi,
khong thé nao thanh todn cho sach.

Vi vay trong gia dinh thin quyé&n ¢6 lic
ba't hoa: Vi nhu cha con bit hdoa, me con
tranh chap, v¢ chong cdi 14y, anh em dau
tranh, chi em gdy 10n... dd thi chuyén ric
r6i sdn sinh. Chuyén da nhu vy, song ho
chang ai thira nhin, ching chiu thdy diy la
nd nan, ma ngudc lai cdm tha'y minh bi thiét
thoi. Ky thit, nhitng viéc trén x4y ra déu
12 do trudc kia gieo nhan x4u nay git phdi
qud khd. Trudc kia gieo nhin gi, nay git
qua la vdy, ¢6 gi ddu ma phdi odn hin?
Nén c6é cdu ring: “Ké& bi€t ménh trdi thi
khong ditng dudi budc tudng nghiéng dd.
Y khong trdch trdi, khong d6 16i cho ngudi
khdc. Y bi€t ha minh d€ hoc hdi va ning
cao dao ditc d€ ti€n 1én.” Ngudi tu trudc
tién phdi hi€u 1y nhan qud, khong nén gieo
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most people do not understand that everything
occurs due to prior causes and resulting
consequences. Therefore, instead of owning up
to their inescapable karmic debts, sometimes they
don’t even acknowledge their debts to others;
instead, they try to renege. Such unreasonable
actions cause many troubles in the world — you
have your trouble,  have mine and they have theirs.
Everyone has both wholesome and unwholesome
causes and conditions, which are entangled and
difficult to separate. Once in a while, when people
encounter Buddhism, they will understand the truth
abit.

However, while being clear about the truth today,
they get confused by tomorrow; being clear the
day after tomorrow, but a day later they get all
mixed-up again. They go back and forth between
clarity and confusion until they have as much
wisdom as delusion. When muddled, they don’t
want to cultivate the Bodhi Path; in moments of
clarity, they are willing to cultivate. Unfortunately,
the time spent cultivating is a lot less than the time
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nhdn mot cdch bira bii, phdi trong nhan cho
thanh tinh. N&u chuyén gi hgp vdi dao ly
thi minh ti€n tdi, khong hgp dao thi Iui lai.
Khéng nén md mit viéc thién dc khi€n
chiing r8i rim ching rd; cling khong thé dé
chuyén thi phi diing sai hdn tap ching ranh.
Mot khi minh da phan biét dudc tring den,
chan gid, thi phdi nhan d6 ma phin bén
hoan nguyén, trd v€ vdi ban thé thanh tinh,
ban tdinh chon nhu mau nhiém.

Hoa Thuong Tuyén Hoa Gidng
ngay 16 thdng 6 nadm 1980

Bo Dé Hai

spent being confused. As a result, what they gained
from cultivation is a lot less than what they lost
due to confusion. Day by day, their wisdom
decreases as their delusion increases. Driven by
their ignorance, they end up engaging in all sorts
of mixed-up conducts. With confused minds, their
bodies also become confused; harboring greed,
hatred and delusion in their minds, they use their
bodies to commit killing, stealing and sexual
misconducts. They create an innumerable amount
of karmic debts while they are confused, and these
debts are really hard to repay!

Given all these debts, sometimes disharmony arise
among one’s family members — between father
and son, mother and daughter, husband and wife,
elder brother and younger brother, elder sister and
younger sister, or a brother and a sister. However,
despite these family problems, one still refuses to
acknowledge one’s mistakes and settle one’s
debts; instead one feels he or she has been wronged
somehow. Actually, all of this can be explained by
the unchanging principle of cause and effect —
due to the causes one planted in the past, one reaps
the consequence now. So, what is there to
complain about? It is said that “If you understand
cause and effect, you would not stand next to a
crumbling wall.” In fact, we should not “‘complain
to the heavens or blame others” for our
misfortunes. Instead, we need to understand the
principle of cause and effect, and plant pure and
wholesome causes instead of confused ones.
When our actions accord with the Bodhi Way, we
should proceed; otherwise, we should retreat. Do
not confuse good with evil any longer, or mix up
the right with the wrong. If we can distinguish black
from white and be clear on what’s true and what’s
false, then we have an opportunity to return to our
inherent nature, our wondrous Buddha nature,
which is pure and bright.
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Kinh Dai Phat Danh Nho Lai Matc Nhan Tu Ching
Liéu Nghia Chu Bo Tat Van Hanh Thu Lang Nghiém

Quyén 9_Ngii Am Ma: Tho Am

8. Nhan tri tué dat khinh an cho la vién méan

Kinh Vin:

Lai nita, khi hanh gia ¢ trong dinh,
th4y sic Am tidu trir, hi€u ré tho Am. T
trong chd sing sudt tinh anh gidc ngd
duge chan 1y vi digu. Moi thi déu tay
thuin theo sé nguyén. TAm bdng nhi¢n
dat d&n sy khinh an v6 b bén. Ty cho
minh da thanh bic Thanh, dugc dai tu
tai. Pay goila: “ Nhan tri tué¢ ma dat dug'c
khinh thanh (nhe nhang thanh thoat).”
N€u rd bi€t thi khong 16i, khong phai la
ching bac Thanh.

Giang:

Lai nita, khi hanh gia ¢ trong dinh,
th4y sic Am tidu trir, hi€u ré tho Am. T
trong chd sang sud't tinh anh. Gidc tri cda
hanh gid tré nén sdng sudt tinh anh hon lic
nao hét. Gide ngd dugc hoan toan chan ly
vi di¢u. Lic nay hanh gid dat dugc sy hi€u
bi€t thong sudt nhitng chan 1y nhiém mau
vi diéu. Moi thid déu tuy thuin theo sé
nguyén. TAm béng nhién dat dugc sy
khinh an khéng b& bé&n, tu cho minh da
thanh bac Thanh, thanh Phit, dat dugc

dai tu tai, dat dugc niém an lac tdi thugng
hon c4.

Day goila: “Nhan tri hué ma dat duo'c
(khinh thanh) su’ nhe nhang thanh thoat.”
Vira khai md dugc chit it tri hué, lién dat
dén trang thdi nhe nhang, thanh thodt ma
thdi, tuyét ching phdila cdnh giSi cao siéu
gi. N&u ro bi¢t thi khéng 16i, khong c6 van
dé gi. Khong phai chitng qua vi Thanh.
Ong khéng nén cho ring: Trang thdi nay
12 ching qud vi Thdanh, vi né6 vén khong
phdi nhu vay.

KinhVian:

Nhung n€u nhin la ching bac Thanh,
thi c¢6 loai ma thich sy’ khinh thanh (hao
khinh thanh ma) nhip vao tim phui. Ty
cho 13 da vién man khong cdu ti€n bd
nita. Phan nhié¢u nhing ngudi nay sé
giong nhu Ty kheo Vo Vin, sé¢ giay nghi
ngd 1am lac cho chiing sanh, khi€n cho
nhitng chiing sanh 1Am lac nay phaii doa
vao dia nguc A-ty. Sai mat chinh dinh,
no sé doa lac.

Giang:

Nhung n€u nhéin la chitng Thanh, n€u
nhu khi c6 dugc trang thdi khinh an nay,
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nghi 1a minh da dugc quéd vi Thanh thi cé
loai ma thich khinh thanh nhap vao tim
phu. Loai ma nay, né cling ¢6 trdi qua trang
thdi khinh thanh (nhe nhan thanh thodt hay
khinh an) nay, s& chi€m doat ngudi nay.
Ngudi ndy tu cho la da vién man, la da
hoan thainh moi viéc. Khong mong ciu ti€n
bo nita. Trén khong c6 qud vi Phat d€ dat
dén, vi da thanh Phat rdi. Ciing ching cin
cttu d6 ching sanh, vi da hoan tat viéc citu
d6 rdi. Phat qua nén thanh thi da thanh rdi;
ching sanh ding d§ thi da dd rdi. Do vay
né khong mong cau ti€n bo nita.

Phan nhiéu nhitng k& tu hanh nay, déu
giong nhu Ty kheo Vo Vin da dugc dé
cap trudc day. Do thi€u tri hué, 6ng ta tuéng
cdnh giéi Tt Thién 12 qud vi thi tu clia A-
la-hdn. Gay nghi ngd 1Am lac cho chiing
sanh, khi¢n cho ching sanh khong biét
dudc con dudng chidn chdnh (chdnh 10),
khi€n cho ching sanh khong nhin ra Phat
Phdp; n6 1am mé 1am va chuéng ngai ching
sanh, khi€n cho nhitng chiing sanh 1am lac
nay phai doa vao dia nguc A-ty.
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Sai mat chanh dinh, né s¢ doa lac.
Trong tuong lai loai ngudi nay s€ rdi vao
V6 Gidn dia nguc. Sao viy? Thi€u ma't
chdnh dinh s& bi chim dim. Vi khi da bi
lac mat chdnh dinh, nha't dinh sé& roi vao
dia nguc V6 Gidn.

9. Tam chap tru6c “Khdng” phi bang gidi luat
KinhVin:

Lai nita, hanh gia khi ¢ trong dinh,
thdy sic 4m tiéu trw, nhian ro tho am.
Trong chd t6 ngé dat duge tdnh hu minh.
Trong Ay, hanh gia bng dung c6 khuynh
huéng doan diét, bai bic nhan qua, cho
moi viéc déu 1a khong. TAm chap khong
chi phéi manh me, khi¢n hanh gia cé ki€n
gidi ring: Sau khi ch&t hoan toan doan
di¢t. Pay goila “Pjnh tim phin tin mat
di sy chié¢u di¢u tuong ung ”. N€u ro bict
dugc thi khong 16i 1Am. Pé khong phai la
chirng Thanh qua.

Giang:

Lai nita, hanh gia khi ¢ trong dinh,
thdy sic 4m tiéu trw, nhian rd tho am.
Trong chd té ngd, ngay lic 6ng ta von
dudng nhu minh bach nhung chua thuc sy
minh bach, dat duge tdnh hu minh, dic
dugc mot loai tdnh sdng sudt nhung ma la
st sdng sudt hu vong, khong thuc. Trong
Ay hanh gia bong dung ¢é6 khuynh huéng
doan diét, bai bac nhian qua cho moi viéc
déu 1a khong. Trong iy, & trong tinh hu
minh 4y, bdng dung x4y ra mot sy thay doi.
b6 1a gi? Hanh gid ¢6 khuynh huéng doan
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diét, bai bdc nhan qud, cho moi phdp déu
1a khong.

N6 néi “Khi chét ngudi d6 ra di vinh
vién. Do viy, néi vé nhin qud 1a sai 1dm.
Ching c6 nhdn qud, khi chét ching c¢6 gi
ton tai nén 1am sao ma c6 nhin qui. Moi
phap déu 1a khong, tao tdi ciing 12 khong
ma lam vi€c phudc thi€n cling 12 khong.
tdt cd déu 1a khong”. TAm chap khong chi
phdi manh meé khi€n hanh gia cé ki€n gidi
ring: Sau khi ch&t hoan toan doan diét.

Cang nghi né cang cdm thiy né diing
“O! Piing né 1a khong. Mot khi 6ng chét
12 hét td't cd, moi viéc déu 1a khong!!!” Liic
Ay n6 trd nén tin tudng ring: Moi ngudi déu
vinh vién bi€n m4y sau khi chét.

“N&u ro duge thi khong 16i 1am, d6
khong phai la chiing Thinh qua”. Ciu
Kinh vdn nay bi b4 s6t khi in lai tir nguyén
bdn. Chiing ta c6 thé bd tiic, thém né vao
day.

Day goila: “Pinh tim phin tin, mat
di su' chiéu dié¢u tuong ung ”

Lic nay dinh tdm khong cOn nita, vy
nén phdt sanh tu tudng cha’p khong, ma't di
kh3 ning nhin bi€t diéu gi 13 ding din.
N&u rd bi€t dugc thi khong 14m 16i, khong
phaila chitng Thianh qua. Pay khong phdi
1a canh gidi khi ching dugc qua vi Thanh,

Kinh Van:

Nhung n€u nhin l1a chitng Thanh lién
c6 loai ma khong (khong ma) nhip vao
trong tam. N¢ lién phi bang nguvi gii gidi,
goi ho 1a “Tidu thiwra”. Néi ring: “Béi
Bo tat da ngd tdnh Khong, thi cé gila tri
1a pham?”. Ngudi nay thuéng ¢ noi nha
dan-vi¢t thién tin uéng rugu, in thit,
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phong ding dim 6. Do ma luc nén né
nhi€p phuc duge moi ngudi khong khdi
tam nghi bang né. Sau khi ma nhép vao
tAm hanh gid 1au ngay roi né khi¢n hanh
gia in phin u&, udng nudc tidu, in thit,
udng rugu. Tuyén bd nhitng thi nay déu
12 khong. N6 pha hoai luat nghi cua Phat
1am cho ngudi khdc mé 14m pham tdi. Lac
ma't chanh dinh sé bi chim dim.

Giang:

Nhung n¢u nhan la chitng Thanh. Néu
xem ddy nhu 1a sy chiing dat qué vi Thdnh,
lién 6 loai ma khéng nhap vao tim. Ma
né nhip vao chi€m hitu xdc thin 6ng. N6
lién phi b4ang nhitng ngudi giit gidi, goi
ho 1a “Tiéu thira”. N6 néi: “Chd giit gidi
lam gi, d6 1a phdp Ti€u thira. Haing B6 tat
Pai thira khong nén bi phién todi trong
nhitng ciu thic 4y. Cdc 6ng khong nén qué
quan tim dén nhitng gidi 4y bdi ‘voi 16n
khong di dudng thd’. Ké daingd khong nén
cau chap ti€u ti€t. Mot khi 6ng 12 ngudi dai
ngd rdi thi ching con viéc gi hé trong nita
hét. Moi phdp déu 1a khéng. Ta chang néi
diéu nay trudc day hay sao? ‘Rugu thit troi
qua bung, con Phat § tai tim. Moi phdp déu
do tdm, tdm chinh 1a Phat, Phdt chinh la
tim!’”. B6 1a nhirng gi ma néi. N6 con phi
bdng nhitng ngudi gitt gidi: “Chi c¢6 nhirng
ngudi chap dinh vao Ti€u thita méi gift gidi.
Dé tlr cda Pai thira khong bian tim dén
chuyén nay.”

Thuc ra, gidi ludt ciia Pai thira caing ro
rang hon nta va ngudi tu Pai thra cang
phdi gitt gidi nghiém mat hon nita. Ma chi
lira doi nhitng ngudi kém hi€u biét thoi.
Thyc ra nhitng ngudi 4y von khong hoc qua
Phat Phdp, ciing khong hi€u nhirng dao 1y
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ma Puc Phit da day. b6 1a 1y do tai sao,
ba't luAn né néi diu gi, nhitng ngudi khong
hi€u bi€t 4y xem d6 nhu 12 ménh 1énh vay
béi tin ring 151 né néila ding! Tai sao ho
lai tin 131 né n6i? B&i vi chua nghe qua Phat
Phép, cling khong hi€u Phat Phdp 1a gi.

NG néi ring: “Bé&i Pai thira Bo tat da
ngd tit ¢4 phap 12 khong (nhd' thict phap
khong), thi cé gi la tri, 1a pham? Sao lai
con ¢ giltt gidi pham gidi. Khéng c6!”
Ngudi nay da bi ma xAm chi€m, thudng &
noi nha dan-vié¢t thién tin, nhirng ngudi
Phit tit ho phdp da tin tudng né, udng rugu
in thit, phéng dang dim duc. T6i quan
trong 1a cdu “phong ding dim duc (quing
hanh dim u€)”. Pao Phit day ngudi khong
nén c6 tim dim duc, ma tdm dim duc cia
né lai ting trudng. N6 con khuyén khich
lam vi€éc dam 6, va ngudi ta van tin vi né
c6 ma lyc. Do ma luc nén né van nhi€p phuc
dugc moi ngudi khong khdi tAm nghi ngd
hay phi bang né. Ho tin tudng né mdt cdch
cudng nhiét.

Sau khi ma nhap vao tim hanh gia lau
ngay roi, né khi€n ngudi Ay in phan ué,
udng nuéce ti€u, in thit udng rugu. Tuyén
b& nhitng thi nay déu 1a khong.

Vi né bi ma nhap nén né khong bi€t
dugc phin 1a thd bat tinh, va né thudng
udng nudc ti€u. N6 néi ring dn phan ué
vdi udng nude ti€u 1a “bat ciu, ba't tinh”.
N6 ding y tir Kinh B4t Nha d€ nguy bién.
D6 1a cdch bép méo ¥ nghia ciia kinh dién.
Ma sé& cu x{t bing cdch bi€u hién su bat
cdn moi viéc dil né sach sé hay dd ban. N6
s€ tuyén bd in thit, udng rugu 1a khong, in
phan u€ va udng nudc ti€u 13 khong. Né6i
tém lai, n cho ta'tcd déu la khong. Né ph4
hoai luat nghi cia Phit, lam cho ngudi
khic mé 14m pham toi. The réi lac mat
chanh dinh sé bi chim dim.

Bo Dé Hai

KINH BACH DU
Thich N Nhu Huyén

13. SU THAT CHUNG MINH

mdt nhém ngudi ngdi trong nha binh
ludn pham hanh ctia mdt ngudi khdc.
Trong nhém 47y, c6 ngudi néi ring:

- Ngudi d6 cdi gi ciing hay cd, chi c6 hai
diéu khong tot: Diéu thi nhat 1a hay ndi san,
diéu thit hai la cham viéc hay 16 mang.

Dang lic y néi thé, bat ngd ngudi kia di ngang
qua clra nghe lot vao tai, 14p tifc ndi gidn
dung duing, nhdy bé vao nha vira ddnh y vira
noi:

- Ta ndi sin hdi ndo, ta 16 mang vdi ai dau?
Bay gi0 moi ngudi déu nodi:

- Hanh ddng clia ngudi hién tai chang du
ching minh cho sy sdn han va 16 miang cda
ngudi sao?

** Chuyén nay tf du: Cé mdt hang nguoi cé
16i ma khong tw nhdn, nguoi khdc dua y kién
gidi bay, chdng nhitng khéng hét long tiép
nhén, tré lai xdu hé néi san, tim cdch bdo phuc,
lam thé khong chi tré ngai cho su tién bo ciia
tw minh, ma lai lam boc 16 va phdt trién ti dc
xuta nay, chiu hdu qud bat luong nita.
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That va Phap Héi Tai
Van Phat Thanh Thanh
Néam 2008

L& Vu Lan: Chii Nhat 10 thdng 8
Tha't Pia Tang : tir Chiéu 23 thdng 8
(Sd4i Tinh Pao Trang) dén 30 thdng 8
Lé Pia Tang B6 T4t Pdn Sanh: Chi
Nhat 24 thing 8

Tha't Quéan Am : tir Chiéu 11 thang 10
(S4i Tinh Pao Trang) dén 18 thang 10
L& B Tit Quan Am Xui't Gia: Chd
Nhét 12 thdng 10

Ba Ngay Thién Tip: Chiéu 19 thdang
10 (Sdi Tinh Pao Trang) dén 22 thdng
10

Ba Ngay Thién TAp vao dip L& Ta On:
Chiéu 27 thang 11 (Sd41i Tinh Pao
Trang) d€n 30 thdng 11

Thit A Di Pa (2 Tudn) : tit Chiéu 13
thdng 12 (S4i Tinh Pao Trang) dén 27
thang 12

L& Phiat A Di Pa Pdn Sanh: Chd Nhit
14 thang 12

Ba Tuan Thién: tir Chiéu 28 thing 12,
2008 dén 18 thang 1, 2009

&,
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Bo Dé Hai

An Ma Ni Bédt¢ Di Hong
OM MANI PADME HUM

Néu quy vi ¢ thé thudng xuyén tri tung Chi
Luc Ty DPai Minh thi sé chiéu cam dugc sdu
dao 4nh sdng c6 cong ning bién ddi su toi

tim ciia sdu néo luan héi tré nén siang rang.

du chit ndy goi 1a “Chd Luc Tu Pai

Minh”, mbi chit déu c6 thé€ phéng ra mot
ludng 4nh sdng.

MAit tong chuyén nghién citu vé 13i va y
nghia clia thin chd. Phit gido phin thanh
nim tong phdi la: Thién tong, Gido tong, Luat
tong, Mat tong va Tinh D6 tong. Thién tong
chuyén vé tham thién tinh toa; Gido tong
chuyén vé gidng kinh thuy&t phdp; Luat tong
thi tu tri, nghi€m tinh gidi ludt, lam m6 pham
trong ba cdi. Vé MAt tdng, thi “mat” 13 bi
mit, 12 “khong bi€t 14n nhau” (hd bat tuong
tri). Tinh DB§ t6ng thi chuyén tri danh hi€u,
niém sdu chit hdng danh “Nam M6 A Di Pa
Phat”.

Trong nim tong phdi ndy, c6 ngudi cho
ring Thién tong 1a hon hét; c6 ngudi lai cho
Gido tong hay nh4'; lai ¢c6 ngudi cho Luat
tong 1a diing dau; ngudi tu theo Mat tdng thi
néi Mat tong clia minh 12 cao siéu nhat; ngudi
tu theo phdp m6n Tinh B¢ thi néi phdp mén
Tinh B9 12 s6 mot, khong gi sdnh bing. Trén
thuc t&, cdc phdp déu binh ding, khong c6
cao thAp—*thi phdp binh ding, v6 hitu cao
ha”. Cho ring mo6t phdp nao dé tdi thing,
ching qua chi 1 cdi thd'y clia c4 nhdn, minh

Hoa Thuong Tuyén Hoa gidng vao nam 1971

If you are able to constantly recite the Six-
Character Great Bright Mantra, there will be
six paths of light changing the darkness of the
six destinies into brightness.

These six characters together make up the Six
Character Great Bright Mantra; each one
individually is able to emit brilliant light.

Mantras and their meanings are studied in the
Secret School, one of the five schools into which
the principles of the Buddha’s teachings are
divided:

1) the Dhyana School;

2) the Teaching School;
3) the Vinaya School;

4) the Secret School;

5) the Pure Land School.

The Dhyana School teaches constant investigation
of dhyana meditation; the Teaching School,
lecturing sutras and speaking dharma; the Vinaya
School, exclusive maintenance of moral
prohibitions: “awesome, majestic, and pure in
vinaya, great models for the three realms”. Then
there is the Secret School. Secret means “no
mutual knowing”. The Pure Land School teaches
the exclusive mindfulness and recitation of “Na
Mo A Mi T’o Fo”, the “Vast Six Character
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thich tdng nao thi cho tong dé 1a nha't.

Bay gid chiing ta dang néi vé Mt tong.
Theo cdch hi€u thong thudng clia moi ngudi
thi Mat tong la Lat Ma gido. Ky thuc, Mt
tong khong phdi la cdi gi bi mat. Trong Hién
gido thi Hié€n-M4t vién thong—trong Hién
gido cling c6 Mat gido; nhu Cha Pai Bi, Chu
Luc Ty Pai Minh déu 13 “mat” cd. Chd Ling
Nghiém lai cang “m4t” hon nita. Nén néi
“mat” chinh Ia, khong bi€t 14n nhau.

Ngudi khong hi€u thi cho ring cdi gi bi
mat mdi t6t nhat, vi né khong dugc truyén
b4 cong khai. C6 mdt s6 ngudi khong hi€u
Phat Phdp, lai cang 1am ra vé thdn bi, bdo:
“C4i ndy khong thé gidng cho 6ng nghe
dudc. Mat tong clia toi Ay a, khong thé gidng
cho 6ng nghe dugc dau!” Quy vi khong thé
gidng cho ngudi khdc nghe, thi tai sao quy
vi lai dé cap d€n né chit? Tai sao quy vi lai
néi: “Toi khong thé gidng cho 6ng nghe”?
Né€u that sy 1a Mat tong thi phdi khong néi
gi cd méi ding, tai sao quy vi con néi: “Toi
khong thé gidng cho 6ng nghe”? Quy vi néi
ring minh khong thé gidng, song, nhu thé
c6 phdi la quy vi da gidng rdi khong? D6
chinh 12 quy vi da gidng rdi ddy! Thé tai
sao con néi 1a khong thé gidng duge? La vi
khong hi€u rd Phit Phdp, cidn bidn khong
hi€u dugc cdi gi goi 1a “Mat Tong”!

Bay gid toi sé néi cho quy vi nghe vé
Mat tong. LJi1 chu, thit ra khong c6 gi bi
mat cd. SG di dudc goi la Mat tdng, vi khi
quy vi tri tung 13i chd, badn than quy vi sé
nhin dugc sy linh cdm ma tdi khong thé biét
dugc; khi toi tri tung 151 chd, thi ban thin t6i
s& c6 dugc sur linh cdm ma quy vi khong thé
bi€t dugc. Vi chiing ta khong thé biét dugc
céng ning va sifc manh cla 13i chd déi véi
mdi ngudi, cho nén goi la Mat tong; chi bdn
thin bai chi tuyét d6i khong phai 1a Mat
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Name”.

Some people say the Dhyana School is highest of
the five. Others claim that the Teaching School, or
the Vinaya School, is highest. Cultivators of the
Secret School say, “The Secret School is
supreme”. Practicers of the Pure Land Dharma-
door say, “The Pure Land Dharma-door is first, it
is superior”. Actually, Dharma is equal; there is no
high or low. “Highest” is everyone’s own personal
opinion; whatever school you like you claim it to
be the highest.

Now I will explain the Secret School. What most
people understand to be the Secret School is
actually Lamaism. In fact, the Secret School is not
secret. Within the “explicit” teaching, the manifest
and secret perfectly penetrate. The “explicit”
teaching also includes the Secret School; for
example, the Great Compassion Mantra, and the
Six-Character Great Bright Mantra both belong
to the Secret School. The Shurangama Mantra
is even more secret. “Secret” is just “no mutual
knowing”.

Ignorant people say that secret things are the best.
Why? Because they are secret, and not publicly
transmitted. So people who don’t understand the
Buddhadharma speak of the supernatural and
mysterious saying, “Oh! I can’t tell this to you! It’s
from the Secret School, and it can’t be spoken

'9’

for you to hear!” If they can’t speak of it to others,
why mention it? Why do they say they can’t talk
about it? If it’s really the Secret School, and it’s
best not to speak of'it, why do they say, “I can’t
tell you™? Their “not talking” is just talking about
it. Is this “refusal to speak of it” speaking of it or
not? Yes, it’s speaking of it. Why do they talk this
way? Because they don’t understand the
Buddhadharma, and are completely unaware of

what the Secret School is.

Now I will tell you about the Secret School.
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tong. Chinh ning lyc cliia chi mdila “mat”.
b6 1a y nghia cia Mat tdng viy.

Néu 15i chd 1a bi mat, thi quy vi khong
nén truyén cho ngudi khac; mot khi quy vi
dem truyén cho ngudi khdc thi né khong con
12 bi mit nita. Ciing th&, Luc TS vai Hué Minh
c6 mot doan doi ddp nhu sau:

Hué Minh héi: “Ngoai mat ngit va maty
Ngai vira gidang, cOn mat y nao nita ching?”

Luc T6 ddp: “Piéu t6i n6i v6i 6ng ching
phdi 12 mat. Néu 6ng phan chi€u, thi mit
4y & ngay noi 6ng.”

Quy vi thdy khong, doan ddi ddp trén
da néi rd't r6 rang: Piéu ma quy vi c6 thé
néi ra thi ching con 12 bi mat nita. Nhitng gi
c6 thé trao truyén cho quy vi cling gidng nhu
th€. N&u 1a bi mit thi khong nén truyén. Sy
bi mit vén & ngay ndi quy vi, sdt bén canh
quy vi. Pay mdéi chinh la cdi dugc goi la bi
mat.

Toi tin ring ngay ca cdc Phédp su cda Mat
tong ciling khong biét cach gidi thich vé “mat
tong” nhu thé ndo; ho chi cho rang bai chd
12 bi mat. Nhung bai chid nao ciing déu cé
thé trao truyén cho moi ngudi, 15i chi nao
cling déu c6 thé néi ra; khong c6 bai chd
nao 12 khong thé néi ra cd! N&€u khong duge
néi ra thi ho sé khong c6 cdch nao d€ truyén
cho quy vi, c6 dung vy khong nao? Ching
ta gidng chan 1y ndy 1a vi né c6 thé dudc
truyén dat cho quy vi, khong phdi 13 bi
mat—day khong phdila Mat tong!

“Mat,” thi khong cé cdch gi d€ truyén
dat. Piéu bi mat chinh 13 ning luc cla bai
chii. Khong ai ¢6 thé néi cho quy vi bi€t chd
ndy c6 ning lyc gi, hodc quy vi tri tung thi
sé& nhu thé nao, nhu thé ndo; ma “nhu ngudi
uéng nuéc, néng lanh ty bi€t”—chi cé quy
vi tt minh bi€t minh ma théi, ngudi khdc
khong thé nao bi€t dugc, do d6 goi 1a “mat”.

Bo Dé Hai

Mantras are not secret. The Secret School is the
magical response which comes from your recitation
of mantras; I can’t know your response. I recite
mantras and have my magical response, and you
do not know of'it. This is “no mutual knowing”.
The ability and power are unknown, and therefore
are called the Secret School. It’s not mantras, but
the power of mantras that is the Secret School.
This is the meaning of the Secret School.

If mantras are really secret, they should not be
transmitted to other people; for if you transmit a
mantra to someone else, it is no longer secret. It is
the same as the Sixth Patriarch’s answer to Hui
Ming’s question:

“He (Hui Ming) further asked, ‘Apart from the
above secret speech and secret meaning, is
there yet another secret meaning?’

Hui Neng said, ‘What has been spoken to you is
not secret. If you reverse the illumination, the
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secret is on your side.

Speak it and it is not secret. Take a look; he said
it very clearly. Once spoken, it is no longer secret.
The “secret” is that which is not transmitted. If it
can be transmitted, it is not “secret”. The “secret”
can not be transmitted, it is on your side; it is where
you are.

Idon’tbelieve that Secret School Dharma Masters
understand how validly explain “secret” dharma.
They simply think that mantras are secret, but all
mantras can orally transmitted to people; there are
no mantras, which cannot be spoken. If they
couldn’t be spoken, there would be no way to
transmit them. Isn’t that right? We are now
speaking true principle. If it is transmittable, it is
not secret—it is not the Secret School.

Because the “secret” is un- transmittable, I say
that the “secret” is the mantra’s power, and there
is no way anyone can tell you about it. No one
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Niang luc 1a bi mat, sy cdm ng 14 bi mat,
diéu dung 1a bi mat, ch khdng phéi bai chu
12 bi mat! Bay gid quy vi déu hiéu 6 rdi
chu?

Nhitng ngudi khong hi€u ré Phat Phép
At han cho ring toi gidng khong ding. Cho
du 12 khong ding, t6i cling vAn mudn néi
nhu vay. Quy vi cho la t61 dung u? Quy vi
khong thé nao néi nhu vay duge! Bdi vi quy
vi von hoan toan khong hi€u gi cd, thi lam
thé nao quy vi bi€t dugc 1a toi hi€u!!! Toi
thi cang khong hi€u gi c3; téi con hd d6 hon
nita! Cé6 diéu, trudc kia su phu t6i da chiday
cho t6i rdt ré rang, cho nén mdi bi€n ddi ké
hé @6 nay thanh mot ngudi bi€t gidng Chi
Luc Ty Pai Minh ciia M4t tong!

Mat tong dudc chia thanh nim b6—
bong, Tdy, Nam, Bdc, va Trung wong.
Phuong Bong 1a b Kim Cang, chuyén hd
tri chdnh phdp; b6 Bdo Sanh § phuong Nam;
b6 Lién Hoa & phuong Tdy; bd Y&t Ma &
phuong Bic va by Phat & chinh gitta. Néu
c6 thoi gian quy vi hay nghién cttu Chu Lang
Nghiém, trong d6 c6 gidng vé& nim bod nay
mot cdch tudng tin.

Trén thé€ gian, n€u c6 mdt ngudi tri niém
Chu Lang Nghi€ém thi ma vuong khong ddm
xuat hién; n€u khong c6 ngudi bié't tri niém
Chu Lang Nghi€ém thi ma vuong trong ba
ngan dai thién th€ gidi sé 1i lugt kéo dén
th€ gian. Tai sao u? Vi khong c¢6 ngudi quin
thic chiing, nim bo déu khong hoat dong,
cho nén ma vuong méi ddm xam nhip thé
gian. B&i n€u c6 mdt ngudi bi€t tung Chd
Lang Nghiém thi ma vuong s€ khong dim
xua't hién, cho nén ching t6i mong mudn cé
thém nhiéu ngudi tri tung Chd Ling Nghiém.
Trong khéa tu hoc hé diu tién clia ching ta,
trudc hét, téi dd khdo hach xem ai c¢6 khd

ning hoc thudc Chii Ling Nghiém. K&t qui
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can say, “This mantra has this power, and when
you recite it such and such will happen.” There is
no way to tell you. It is like a man drinking water;
he himself knows whether it is hot or cold. The
“secret” is that which you know and others don’t.
The strength is secret, the response is secret, the
function is secret; it is not the mantra that is secret.
Now does everyone understand?

Those who don’t understand the Buddhadharma
must have thought that  have spoken incorrectly
about this dharma. Incorrect or not, I will still speak
this way. Say I am right...there is no way for you
to say that. Since you fundamentally do not
understand this dharma, how can you say that I
understand. I don’t understand; I’'m even more
muddled. Previously, however, | had a teacher who
taught me with great clarity so that I understood,
and this confused person changed into one who
could speak and explain the Six-Character Great
Bright Mantra according to the Secret School.

The Secret School is separated into five divisions,
East, West, North, South, and Center. In the East
is the Vajra Division, which protects and maintains
the proper Dharma. In the South is the Jeweled
Birth Division; the West, the Lotus Flower
Division; the North, the Karma Division; and in
the Center the Buddha Division. Ifthere were more
time...the Shurangama Mantra explains these five
divisions in great detail.

If there is one person who can recite the
Shurangama Mantra, the demon kings cannot
manifest in the world. If no one is able to recite it,
demons can enter all of the three thousand great
thousand world systems. Why? Because no one
watches over them; no one works in the five
divisions, so the demons are able to enter the world.
If one person, however, can recite the Shurangama
Mantra, demons do not dare enter. It is just
because of this that we hope more people will learn
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12 c6 hai ngudi dat tiéu chudn, sau d6 lai c6
thém rd't nhiéu ngudi c6 thé tung chi dudc.
Bay gid t6i sé gidng vé Chi Luc Ty Pai
Minh.

PAu tién 1a chit “An”. Khi quy vi tung
chit “An” ndy, tit cd quy than déu phdi chdp
tay lai. Vi sao phai chip tay lai? B6 1a git
gin phép tic, tudn theo khudn phép. Quy vi
tung mdt chit nay, thi tit cd quy than déu
khong ddm gay rdi, khong ddm khong tuin
theo ménh 1énh. Chif ndy c6 nghia 13 “ti€ng
din” (din thanh), 13 ti€ng m3 dau din tdi
nhitng 13i chd ti€p theo, cho nén khi doc chd,
dau tién déu doc chit nay.

“Ma Ni” chinh 1a “mau ni”. “Mauni” 1a
ti€ng Phan, dich 1a “tri tich,” titc 12 dung tri
hué d€ 1am sdng té td't cd cdc dao 1y, va do
dé dat dén trang thdi tich diét v6 sanh. Lai
c6 thé dich 1a “ly cdu,” nghia 12 r&i xa tit cd
bui bim do ban, vi nhu vién ngoc “nhu y,”
rat toan hdo, khong c6 chiit ty vét. Vién bdo
chau “nhu y” ndy c6 cong ning sanh trudng
tit cd cong dic, c6 thé ddp Wng moi s
nguyén clda con ngudi.

“B4t Di” von nén doc 1 “Bdt Pic Di,”
dich la “quang minh vién gidc”; cling dich
1a “lién hoa khai,” tic 1a diéu tdm cda Bo
tat Quan Th€ Am, diéu tAm 4y vién man ddy
dd, vo ngai. B6 1a chit “bdt di.”

Chit “Hong” c6 nghia 1a “xud't sanh” —
tdt cd moi thi déu c6 thé dugc sanh ra ti
chit “Héng” nay. Lai c6 nghia 1a “ing ho”
—niém chif ndy thi lién cdm tng chu ho phap
thién than dén trg gidp, che chd cho quy vi.
Lai con c6 nghia l1a “ti€u tai” —quy vi c6
tai nan gi, tung chit nay lién dugc tai qua
nan khéi. Lai cling ¢6 nghia 1a “thanh tyu”
—bat ludn quy vi cAu nguyén diéu gi, déu
¢6 thé dugc thanh tyu nhu'y.

Mét khi quy vi ni€ém Chd Luc Ty Pai
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to recite the Shurangama Mantra. During the first
summer session, the first test was to recite the
Shurangama Mantra from memory, and in fact two
people were able to do so. Later, many more were
able to recite the mantra. It was just for this reason.
Now I will talk about the Six Character Great
Bright Mantra.

The first character is “nan (Sanskrit: om)”. When
you recite “nan’” once, all ghosts and spirits must
place their palms together. Why do they put their
palms together? To maintain the rules and
regulations. Conforming to the regulations, they
follow the correct way. Recite this one character
and all ghosts and spirits do not dare rebel and
create confusion; they do not dare disobey orders.
This is called leading sound-meaning, i.e. lead to
the mantra to be mentioned below. This is the first
sound in the mantra.

“Ma ni (Sanskrit: mani)” means “wisdom silence”.
Using wisdom one is able to understand all
principles, and thus is able to be silently
extinguished, without production. It is also defined
as “separating from filth” which means leaving all
dust and filth. It can be compared to the “precious
as-you-will pear]” which is extremely pure, with
no defilement. Whatever excellence you wish to
bring forth, if you have the “precious as-you-will
pearl” it can be done. It can also fulfill your wishes
in accord with your thoughts. Every vow you make
will be fulfilled. These are its benefits.

“Pa mi (Sanskrit: padme) actually should read “pa
t’emi”. [t means “light perfectly illuminating”, and
is also defined as “the opening of the lotus”. It is
analogous to the wonderful lotus flower, which can
complete, perfect, and fulfill, without obstruction.
It is the wonderful mind of Avalokitesvara
Bodhisattva. This is “pa mi”.

Next comes “hung ( Sanskrit: hum) which means
“put forth”. Anything at all can be born from this
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Minh, thi s€ c6 v6 lugng chu Phat, v6 lugng
Bo tdt va vo s6 ho phdap Kim Cang thudng
xuyén dén ting ho quy vi. Cho nén, Bd tdt
Qudn Thé Am sau khi n6i xong Chud Luyc Ty
Pai Minh ndy, 1ién c6 by tc ditc Phat dén
vAy quanh, ing ho. Niang luc va diéu dung
cia Chi Luc Ty Pai Minh khong thé nghi
ban, sy cdm tng dao giao ciing khong thé
nghi ban. Do vdy nén goi la M4t tong. N&éu
gidng chi ti€t hon thi ¥ nghia nhiéu dén vo
lugng vo bién, khong thé nao néi cho hét
dugc; thé€ nén t6i nay toi chi gidng sd ludc
cho dai ching nghe ma théi.

T6i c6 thé cho quy vi bi€t mot chiit vé
thit than luc bi mat khong thé néi ra dudc.
Tai sao t6i bdo 12 “thdn luc bi mat khong
thé néi ra dugc”? B4i vi nhitng diéu t6i néi
thi chuwa dugc mot phan van clia sy viéc. ThE
12 th&€ ndo? N€u quy vi c6 thé thudng xuyén
tri tung Chd Luc Ty Pai Minh thi s€ chi€u
cam dugc sdu dao dnh sdng c6 cOng ning
bi€n d6i sy t6i tim u 4m cda sdu néo ludn
héi trd nén sang rang. Piéu can thi€t 1a quy
vi phdi chuyén tdm tri tung mdi c6 thé dat
dugc tht Tam-mudi nay. Bdy gid, dnh sdng
khong chi chi€u khip trong sdu néo luan hdi,
ma cd mudi phdp gidi cling bi€n thanh “dai
quang minh tang”. T61 hy vong moi ngudi
du ban ron d€n dau ciing nén nhin chiit thi
gid d€ tri tung Chd Luc Ty Pai Minh ndy.
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character “hung”. It also means “to protect and
support”. Recite this character and all Dharma
protectors and good spirits come to support and
protect you. It also means “eradicating disasters”.
Recite this character and whatever difficulties there
are will be eradicated. It also means “success”;
whatever you cultivate can be accomplished.

Recite the Six-Character Great Bright Mantra
once, and the immeasurable Buddhas,
Bodhisattvas, and Vajra Dharma protectors
constantly support and protect you. Therefore,
when Avalokitesvara Bodhisattva finished saying
this Six-Character Great Bright Mantra, there
were seven million Buddhas who came to support,
protect, and surround him. The strength and
function of the Six-Character Great Bright
Mantra are inconceivable, the intertwining of the
response and way unimaginable; therefore it is
called the Secret School. If one were to explain in
detail, the meanings would be immeasurable and
unlimited; they cannot be completely spoken. So
tonight I will just make a simple explanation for
everyone.

Now [ will tell you a little of that which cannot be
told of the Secret School’s strength. Why do [ say
“of that which cannot be told”? Because my talking
does not even contain one ten—thousandth part
of it. What is it? If you are able to constantly recite
and maintain the Six-Character Great Bright
Mantra, there will be six paths of light changing
the darkness of the six paths into brightness. It is
necessary that you turn your mind to one when
reciting this mantra to obtain this type of samadhi.
Then, not only will the six paths put forth light, but
all of the ten dharma realms will become the “great
light bright treasury”. So now we know that the
Six-Character Great Bright Mantra has great
strength. I hope that everyone will set aside time
from his or her activities to recite the Six-
Character Great Bright Mantra.
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Tiéng Chuéng Canh Tinh

Thay loi tua:

uyén sdch ndy suu tdp hon 800 diéu khai thi cot 16i ciia Hoa
QThL{Q’ng Tuyén Héa cho bén chiing dé tit trong sudt mdy
chuc nam, tir ngay ddu tién ddt chdn lén ddt My vao nam 1962
cho dén ngay cudi cung thi tich tai My vao ndm 1995.
Méi mét diéu khai thi, 1oi Ié gidn di ma sdu sdc, chi ra diém thiét
yéu cho su tu hoc. Bdt ludn néi vé viéc tu than xit thé hay hoc dao
thanh Phdt, néu moi nguoi déu co thé y gido phung hanh, dt sé
dat dugc lgi ich. Thoi ndy la thoi Mat Phdp, la lic ta su ta thuyét
ra sitc hoanh hanh; 10i néi chdn thit thdng thdn ciia Hoa Thuong

liic ndy cang mang ddy dii Y nghia quan trong dé thitc tinh long

1. Vi sao con ngudi luén hd dd? Vi sao
ho khong hi€u chiit nao vé viéc minh tir dau
dén, va di vé dau? Béng dang mdi ngay soi
trong guong, khong phai la con ngudi thit clia
quy vi ddu! N&éu nhu mudn biét dugc mit miii
Xua nay clia minh, nhit dinh phdi quay nhin
lai minh, xét lai bdn than. Ngudi ddi déu bi
ngil duc mé hoic, mdi ngay bi xiéng xich tién
tai, sic dep, danh vi, in uéng, ngd nghi tréi
budc khong thodt ra dugc, vay ma ho vin cam
tam tinh nguyén lam nd 1€ cho ching.

2. Tam tham cda con ngudi ching ta con
cao hon trdi, day hon dat, siu hon bi€n, 12 mot
cai dong khong ddy, nén khong bao gis thoa
man dudc nod.

3. Lam ngudi ma khong c6 dao dic méi
12 k& ban ciing chinh hiéu.

4. Tranbéo sin c6, phdi di tim & ddu? Phai
tim trong “Kinh Hoa Nghi€ém”. Nén n61 “khong
doc “Kinh Hoa Nghiém”, khong biét sy giau

nguoi, phd ta hién chdanh hon bao gio hét.

sang cua Phat”, “Kinh Hoa Nghiém” 1a vua
trong cac kinh.

5. Né&u dung ba doc tham, sin, si d€ xi¥ 1y
cong viéc s& din dén tai hoa dén t6i tim trdi
dat. Né&u xit Iy cong viéc bing 3 mon hoc vo
1au gidi, dinh, tué thi trdi sé& trong, dat s& on,
moi viéc déu tot 1anh. Cho nén néi, ndi c6 nhiéu
ngudi 4c, tai nan cang nhiéu; noi c6 nhiéu ngudi
hién, t6t lanh cang ting. Suy cho cling, tai nan
hay t6t 1anh déu do con ngudi 1am ra.

6. Ngudi ta khong thanh Phat chinh 1a vi
ludn diing cong phu tu thién ngoai clra miéng,
Phat & ddu moi (khau diu thién).

7. TAtca phdp déu la Phat Phdp, déu bat
khd dic. Van su van vat trén thé gian déu dang
thuyé&t phap, déu dang gidng kinh. Chiing ta
14y viéc mdi ngudi tu minh doc thudc, hoc thude
mot bd kinh 1am trong; trong khi khdng 1am
nhin qud, d6 mdi 1a chan chdnh doc hoc kinh
dién.
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8. Quy vi ludn nhin thay 16i cla ngudi,
d6 1a ty 1am khé minh; néu khong mudn chiu
khd nita, chi can ddi lai cdch nhin, thiy moi
ngudi déu 1a Phat, déu gidong nhu Phat. Viéc
Ay rat don gidn, rat dé& 1am, chi1a quy vi chua
lam dudc.

9. Con ngudi ta khong phai song d€ in.
Song trén ddi nén 1ap cong véi ddi, tao dic
cho dan, lam Idi ich cho thi€n ha. Con ngudi
nén dung long tu bi, thay trdi hanh dao, ludn
song trung hi€u, vi nuéc vi dan.

10. Mot ngay khong xét thay 18i 1am dé€ sira
12 mot ngay khdng c6 cong phu tu tién.

11. Phién ndo tidc B6 dé, chinh 1a néi khi
dang c6 phién ndo, quy vi phai c6 khd ning
tinh héa, phai ¢6 kha ning nhian dién chiing,
thi ngay d6 chinh 12 Bd-dé, chit khong phai
dgi bd phién nido xudng, rdi sau d6 mdi tim
mot BS-dé nao khéc.

12. “Ai tirbénh” (AIDS) 1 mdt trong nhiing
ciin bénh lam mat nudc diét noi. Toi hy vong
Trung Qudc chiing ta khong nén d€ mit nuéc,
khong nén bit chudc theo 16i hinh dong ndy
clia nguGi phuong Tay.

13. Ngudi hoc Phat Phap phai biét han ché
ham mudn, phdi ling tAm ti€t duc, khong nén
c6 nhiéu ham hd. Pay 12 mot van dé bic thiét,
12 mot van dé nén ting cho sifc khoé.

14. Hom nay quy vi ¢6 th€ quy y Tam Bao
ddy dd, d6 12 do xua kia c6 trong cin lanh 16n,
nén ddi ndy mdi c6 thé gip dugc Tam Bio.
Gip Tam Bao 16, tit cd déu nén phat tim Bo-
dé, dirng 1am con triing trong than su ti¥, diing
1am ké sa doa bi€n chit trong Phat gido. Gip
ngudi hiy bang Phat gido, khong nén bién luan
v6i ngudi do, phdi trdi nghiém tu hanh. Ly sy
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tu hanh dé ching minh cho Phat gido, khong
nén dung dao Phat ngoai mi€ng lam cho ngudi
ta tin tu6ng, ma phai tu minh thuc nghiém Phat
gido.

15. Chién tranh th€ gidi bt ngudn tir chién
tranh nhen nhim trong 1ong ching ta. Cho nén
n6i “Thién ha hung vugng hay suy vong, ké
that phu ciing phdi c6 mot phan trach nhiém”.
Khong thé néi ddy 1a viéc clia bon thich giy
chién tranh, khdng phdi viéc clia chiing ta. N&u
trong 1ong clia moi ngudi khong c6 chién tranh,
thi chién tranh th& gidi sé tu 1ing xudng.

16. Khong nén dem tri sing hudng ra bén
ngoai, ma ldc nao ciling phai soi trd lai chinh
minh, soi sang lai ban thin xem minh 1a sic
sanh? La nga quy? Hay 1a cdi gi gi khac?

17. Pao diic 12 gi? D6 chinh 12 14y viéc 16i
ich tha nhan lam trong, 14y viéc khong chuéng
ngai ngudi khac lam téng chi. Pao ddc ciling
chinh la trong tdm c6 dﬁy dd nhén, nghia, 18,
tri, tin.

18. Vi sao ching ta khong tuong ung véi
dao? Chinh 1a vi tam ching ta ludn vong dong,
chua tirng dirng nghi.

19. C4i dudc goi 12 tt, phai tir tAim lamra.
C4i bi goi 1a x4u, ciing chinh do tAm ma c6.

20. Ba doc tham, san, si con ddc hon thudc
phi€n, say rugu va thach tin (arsenic). Vi nhiing
chat dgc trén 12 nhitng vat c¢6 hinh tuéng gay
hai cho con ngudi, nhu 4nh hudng dén siic khoé;
trong khi ba doc tham, sin, si tiém tang tdn hai
dén Phédp thain Hué mang ctia mdi ngudi chiing
ta, cho nén ndi ching la nhitng thit gdy chudng
ngai cho Pao vao bic nhit.

(con tiép)
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Thi LuAn Vé Nhiing Céng Hién Cia
Hoa Thugng Tuyén Héa Déi Véi Nén Phat Hoe

Dich tir nguyén ban Hoa Ngit: Thi Ludn Tuyén Héa Liao Hoa Thuong Dich Phdt Hoc Cong Hién cia
Trin Do Ban ding trén nguyét san Vajra Bodhi Sea tir s& thang 6, 1996 d&n so thiang 10, 1997.

Chuong Bon: Lao Tw va Trang Td

y do chuong nay dugc goi “Lao T
va Trang TG vi ¢6 lién hé nhiéu
dén tri€t 1y clda Lao T& hién dién

trong nhirng khai thi va thyc hanh cia Hoa
Thugng. Trong “Thiy Kinh Hoi Thién Luc”,
Hoa Thuong dé cdp vé cdnh gidi clia Ton
Gid Ma Ha Ca Di€p: “Héa than thanh Lio
Tw, rong choi khdp Trung Hoa; P6n ké hitu
duyén diang bi ngan.” Di nhién Hoa Thugng
nhidn ra Lao T¢ 1a hda than cia Ton Gia
Ca Diép. Mic diau Lao Tt chi d€ lai nim
ngan 13i, nhitng 18i nay da dugc nhiéu th&
hé hanh gid va pham phu trin quy sdu xa
va thich thd. Nhiéu diéu Hoa Thudng néi
va lam phu hgp véi Lao Td. Vi dy Lao Tk
néi: “LJ1 that thi nghich tai. L1 thit thi
khong dep; 101 dep thi khong that. Chan
chanh thi c6 gid tri; vé dep thiré tién. Phdn
la dong cia Pao, nhu l1a dung cia Pao.”
Hoa Thugng thudng diung tdim ly tudng
phdn dé€ thitc tinh chiing sanh. Mgt vi du 1a
khi dudc hdi vé viéc gi€t con triing trong
nha, Hoa Thugng trd 15i:

“T61 1a mOt con cdn trung, t6i la con
ki€n. Quy vi gi€t toi cling khong sao, nhung
quy vi khong nén gi€t nhitng con con tring
d6. N€u quy vi mudn diét con tring, trude
héthay diét t6i.”

DPiéu d6 cho thdy tAm tir bi binh ding
ctia Hdoa Thugng nhu thé nao!

Sudt cudc ddi Hoa Thugng ding Sdu
Pai Tong Chi: Khéng Tranh, Khéng Tham,
Khéng Mong Cdu, Khéng Ich Ky, Khong Tu
Loi, va Khéng Noi D6 d€ gido héa chiing
sanh (thdtra day chinh 12 Nim Gi6i). Nhiéu
Phit t& khdng xem nhitng tong chi ndy mot
cdchnghiém tic, nghiring ngay cd dda tré
1&n ba ciing bi€t nhitng diéu nay. Nhu vay
con cin néi thém gi nita? Tuy nhién, toi
khong bi€t Hoa Thugng di néi bao nhiéu
1an: “BAt ct thanh tuwu ndo ma tdi cé dudce
trong cudc di déu 1a nhd tuidn theo Sdu
Pai Tong Chi. B4t cd ngudi nao mudn tu
Pao déu can phdi theo Sdu Pai Tong Chi
nay.”

Phdi ching Lao Tw tirng néi: “Pao cda
ta dé hi€u va dé hanh nhung khong c6 ké
nao hi€u va hanh!”? Lio T con néi:
“Ngudi ta néi Pao clia ta khong thé thim
hi€u dudc, nhung dé chi vi ngudi ta méi
khdm phd. N&u ho 1am quen 14u hon, ho sé
do dén dugc cdi vi t€ cda né”. Ngai ciing
tirng néi: “Pai dao binh ding, ai cling c6
thé 1én dudng dé dang.”

Tu hanh, vé cin bidn thi rit dé dang:
“Pao cé sin ngay d6, dirng tim cdu diu
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xa.” Nhung ngudi ta luén luén tim con
dudng tdt; ho chay loanh quanh tim “mat
phdp” d€ tu hanh. Piu nay thit sy 1am cho
con ngudi cang hd d6 thém. Chiing ta khong
nhan thic ring “Bi mdt ndm ngay trong
chiing ta” hay sao? N6 nim ngay trong viéc
theo dudi duc vong vat chd't va chdp trudc
clia tAim phan biét; né nim ngay chd ché
ngu néng gidn va tit chdi néi doi. Pé la
nhitng “mat phdp” tic khic; d6 1a Pao!

Sdu Pai Téng Chi d6, da dugc Hoa
Thugng thé nghiém trong sudt ddi khd
hanh; do chinh Ngai lap ra hy vong dong
g6p cho diéu thién clia thé€ gian va gidp ich
nhén loai. Nhung ngudi ta khdng xem nhirng
tong chi d6 mot cdch nghiém tic; ¢é khi
con ch€ diéu. Ping nhu Lao T da viét
trong Chudng 41: “Khi bac thugng nhan
nghe dugc Pao, ho dem thyc hanh. Khi ké
pham phu nghe vé Pao, ho c¢6 khi chdp
nhin c6 khi chdi bd. Khi ké ha nhin nghe
vé Pao, ho lién ché& diéu. Pao cé thé tim
dugc trong viéc khong ché diéu va khong
tUy man.”

Trong sudt cudc d¥i minh, Hoa Thudng
da xi€n duong tri€t 1y khéng tranh gidng
nhv sy khéng tranh cia Lao Td¢. Hoa
Thugng thudng dé cap bai tho:

Tranh la tdm hon thua

Di nguoc lai voi Pao
Hay sanh ra bén tudng
Lam sao duoc Tam-mudi?

Nhitng ngudi thit sy khong tranh thi
khong néng gidn. Ho da dat dén mic do
c6 th€ tha thi va that sy tha thd. Hoa
Thugng con néi 1€n bai tho nira:

Viéc viéc budng thi de,
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Tdnh néng khé sita doi.
Thdt su khong nong gidn,
Tuc co ngoc vo gid.

Lai khéng buéc 16i nguoi,
Moi chuyén sé tot dep.
Phién ndo khéng khéi nita,
San hdn khong kiém ta.
Thuong luén tim 16i nguoi,
Khé minh khéng thé diit.

Nhu vdy d6 khong phdi l1a 16i day vo
cung don gidn hay sao? That sy khdng tranh
dem lai v6 s6 cong ditc. Nhung Hoa Thuong
da khong c6 gi nghi ngd khi bd di ciu két
ludn cda Lio T&: “That hi€m ké biét ta;
quy thay nhitng k& hi€u tha'u ta; d6 12 ngoc
thach hi€m quy cda thdnh nhin géi trong
vdi tho.”

Thém vao Sdu Pai Tong Chi cia Hoa
Thugng, ¢ hai bai tho ddng dudgc tin tudng
va thyc hanh. B6 1a:

Chdn thdt nhdn 16i minh,
Khéng ban ludn 16i nguoi,
Léi nguoi la 16i minh,
Pong thé titc dai bi.

Hét thdy la khdo nghiém,
Coi thit minh ra sao,

P& cdnh ldm khéng biét,
Phdi luyén lai ti ddu.

Trong “Luidn Ng&” va “Manh T4”, cdc
thanh nhan da day ching ta ring khi sy viéc
khong theo y minh thi chiing ta hdy xét lai
chinh minh. Ngoai ra ngudi quan td thi tim
lai bén trong minh; con ké ti€u nhan thi nhin
vao ngudi khdc. Thém nira, khi ngudi quan
tr pham sai 1am, thi ty nhin trach nhiém.
Con khi ké ti€u nhan 1am sai 1am, thi trdch
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trdi. (T6n T&). Sy huéng din cia Hoa
Thugng ciing 14 quay trd lai va tim trong
chinh minh.

Diung la c¢6 nhitng lic ngudi ta kinh ngac
vé 16i day ciia Hoa Thugng, ching han nhu
vao ngay 10 thdng 2, ndm 1993, khi ngai
deo vdiche mitlic trd lai Van Phat Thanh
Thanh. M&i bi€t 1y do 1a vi nhiéu dé ti cda
Ngai da vi pham hanh dn ngay mét bira
ldc ngo va hanh luén méc 4o gidi. V&i long
dau budn, Hdoa Thugng deo vdi che mit khi
trg lai Thanh Thanh. Ngai néi:

“Trudc khi di Pai Loan, t6i bi€t ring ta't
c4 nhitng tong chi ma t6i thi€t 14p tir ngdy
thanh 1ap Van Phit Thdanh Thanh s€ bi quét
sach; t6i bi€t ring ngudi ta sé khong ton
kinh cdc tong chindy. Piéunay di lam cho
tdi vo cling tha't vong va khong thé ddi dién
véi tit cd quy vi. Do d6 toi deo vdi che mit
dé€ trdnh nhin thing vao mit quy vi.”

Trudng hgp nay cia Hoa Thugng la
chua tirng ¢6 trong lich st Phat Gido. Chua
bao gid c6 vi Thay deo vdi che mat. Thit
ra, ching ta 12 nhitng dé t da vi pham gidi
ludt thi ddng 1€ ching ta phdi tu che mit
cla minh, chit khéng phdi Thay clia ching
ta. SU phdn xét cia riéng tdi vé van dé nay
12 diéu ndy xdc nhin ring Hoa Thugng da
dén cdnh gidi “v6 nga”.

Mot vi du khdc v€ 15i day da 1am kinh
ngac dé t xdy ra vao mua xudn nim 1992
tai Van Phat Thanh Thanh khi c6 budi Pai
H$1 V6 Gia (Khong Che Pay) xua nay chua
tirng ¢6 dugce td chifc tai chuia. Trong budi
hop mit d6, Hdoa Thugng néi ring:

“T61 da dau long ty ddnh minh. To1 tu
ddnh t6i nhiéu 1an d€n mitc ba't tinh. B3i vi
toi thi€u ditc hanh, nén cdc dé ti tdi day
mdi ra ndng ndi nhu th€ nay. N€u quy vi
sdm hdi chan that, thi bat c 16i 1Am nao
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quy vi dd gdy nén, toi d€u nguyén ty minh
nhin lanh tdt cd. Nhung n€u quy vi khong
nd1i16i chdn thdt, va mong vao dia nguc s6m
hon mdt chiit, thi téi khong cé cdch ndo dé
cdu quy vi. Hay néi su thit, hay dung tdm
chan thit cia quy vi d€ sdm hdi thi td't cd
qua bdo nghiép chuéng ma dang 1€ quy vi
phdi tho lanh trong dia nguc, t6i s€ nhin
chiu hét!”

Theo t6i bi€t, chua c¢6 vi Thdy nao ty
ddnh minh vi dé tt khong hi€u thuin. Piéu
nay that vé cung dau long. Hoa Thugng da
dp dung daoly “15i ngudi 1a 16i minh; ddong
thé titc Pai Bi” ¢6 thé nhin 13 thi'y ngay.
Piéunay da dugc mo t3 trong Pham 25 clia
Kinh Hoa Nghi€ém:

“T6i nén vi ching sanh, chiu hét ta't cd
dau khé clia ho @€ ho cé thé thodt dugc
vuc thim cla sanh tif vo tdn. T6i nén vi tat
cé4 ching sanh trong tdt cd thé€ gidi va trong
cdcnéo dc, chiu thé tat cd cdc dau khd clia
ho sudt dén vi lai. Toi tha chinh minh chiu
kho thay cho tit cd ching sanh hon 12 dé
cho chiing sanh doa vao dia nguc. T6i tha
chiu th€ cho chiing sanh dang bi nguy nan
G trong dia nguc, trong loai sic sanh, hodc
trong cdc xi vua A Tu La d€ t6i c6 thé citu
chudc cdc chiing sanh trong néo dc, giip
ho thodt ra va dugc gidi thodt.”

T6i nhé khi Lao Cu ST Ly Binh Nam
con sdng, ¢6 lan mot dé t& duwa mot cay roi
dai va nhd Thay ddnh minh. Thay vi 1am
theo, Lao Cu Si 14y cay roi tif ngudi dé tf
va ndi: “Xin moi ngudi ding day. Khi hoc
trd khong hoc, d6 1a 16i clia Thay. Toi sé
14y cdy roi nay va sé& ding né d€ ty danh
minh.” Diéu ndy d3 1am moi ngudi xic
dong siu xa. Trong “Ludn Ngit”, Khong T
n6i: “Kiém ché& minh nhiéu hon va budc 161
ngudi it di. Nhu vay sé tranh sy hdi ti€c.”



So'72

(V€ Linh Co6ng, chuong Mudi Lam). Vua
Thang ddi nha Thuong khi ciing Trdi ndi
ring: “Xin dirng phat din cda t6i vi 16i 1Am
ctia t6i, n€u dan clia t6i lam sai 14m, 15i 1a
do chinh noi t61.” (Hi€u Nhat, Chuong 20).
LJi néi va viéc lam cia nhirng vi thdnh
nhin nay déu tuong tu nhau. Ho 13 guong
miu, tr ch€ phuc bdn thin, va chi bing
cdch d6 @€ 4nh hudng ngudi khdc. Hoa
Thugng c6 mot bai thd khéc:

Hao nhién chdnh khi trum troi dat.

Lén ma chuyén héa hoc thdanh hién.

Khi lam khong thanh, tim chinh minh.

Héi quang phdn chiéu, ditng phan duyén.

Lam nhu ké kho, ditng qud khon.

Chdm quét bui tdm, bo toan tinh.

Néu luén nhéc nhé minh nhu vay,

Khoéng lau Phdt Phdp day vii tru.

Cudi cung, hiy thdo ludn tri€t 1y cta
Hoa Thugng vé 1€ lay. Hdoa Thudng c6 1an
nhic ring bi mat cda sudt dJi tu hanh cia
Ngaila lay ké khdc va chiu phan thua thiét.
Hoa Thugng thudng néi v4i nhitng dé ti
mdi quy y: “La dé t cda toi, quy vi phdi
hoc tdnh kién nhin va dirng tranh chdp.
Né&u ngudi ta dinh dap quy vi, quy vi hdy
chap nhan. Néu ngudi ta la ming quy vi,
quy vi hay lay ho. Hay ludn sdn sang chiu
st thua thiét. Néu ngudi ta la ming toi, quy
vi nén lay ho. Dau ngudi ta ling ma toi
nhu th€ nao di nita, quy vi khong nén bao
chtta cho t61.”

Tai Hoa Ky, Hoa Thugng thudng lay
dé tif ciia minh. N€u ¢6 nhitng dé t& khong
vang 18i, Ngai sé lay ho, va ho sé sita ddi.
Trong nhitng nim dau tai Hoa Ky, c6 mot
t0i no Hoa Thugng dang gidng tai Diéu Ngit
Pudng & Van Phat Thanh Thanh, khdng
mot ngudi xuat gia ndo mudn 1én phdt bi€u.

Trang 23

Sau budi gidng, trong khi dai chiing tudn ty
ra khdi Diéu Ngit Pudng tré vé Phat Pién,
Hoa Thugng quy bén cia va nhin moi
ngudi di ra. Ngai ty phat minh va day bai
hoc khong 15i. D6 that 1a “Tu hanh trong
thdi dai khong gian”, khi ngudi Thay lailay
dé t& cia minh. Piéu nay cho thdy Hoa
Thuong da dat dugc tinh thin vo ngi. Tuy
nhién, Hdoa Thuong thudng hudng din dai
chiing bing cdch ty minh quy va ling nghe
nhitng bai thuy&t phdp clia cdc vi khdch
ting d&€n Van Phat Thanh Thanh. Ngai chic
chin khong kiéu ngao, nhu mot sd tin dén
c6 thé néi nhu vay. Hoa Thugng da bit dau
lay chiing sanh tir ldc Ngai 12 tudi (Ngai
lic d6 khong lay Phiat). Mdingay Ngailay
trdi, da't, cha me, thay, ngudi 16n tudi, con
trung, ki€n, v.v... tdng cong 1670 lay. Piéu
nay chic chin ngudi thudng khdng Iam ndi.
Ngay nay cdc Phit ti chi bi€t lay Phat
bén ngoai. Ho khong lay Phat trong tdm
clia ho, ciing khong sam hdi va nhan 16i
ctia minh truéc cha me va ching sanh, do
d6 su thyc hanh kh6ng vién man. Ching ta
phdi hoc lay cha me va tdt cd chiing sanh
mdi ngay. Ching ta nén lién tuc “Tim cdu
bén trong minh, phdn chi€u tré lai, ling
nghe ty tdnh”. Chiing ta hiy “Thay ngudi
hién thi ¢ ging bit chudc, thdy ngudi
khong phdi hién (nhan) thi ty xét minh”.
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Nghia la:

Hw Vin Hoéa Thugng Hoa Truyén
#4.5. Danh L& Thap Chia T8 Su Lin Dung Tai Nam Kinh

Thugng toa do hitu gid cd ton,
Toa thu “Phat” tu, ngd vi ngd?

Qudn ddy nguoi nao, tdm vdt chi?
Cop so6i vdy quanh, Su hdi sg,

Thugng toa phdi chdng con “cdi nay”?
Ghé viét chit “Phdt”—

ngé hay chua?

én nii Nguu Pau & Kim Ling vao ddi vua Trinh Qudn nha Pudng, c6

2 ii‘-f?#ﬂﬁ hién Su Lan Dung d€n két am tranh tai ndi ma dung cong tu Pao. Cop
wﬂﬁjﬂf: vt . beo tuy thudng hay xuit hién song chiing ching hé qudy rdy, nhiéu hai.

T& T6 Pao Tin Thién Su khi quan sdt ngon nidi nay tf xa, thdy & d6 c6
ludng khi mau d4 tia nhu ddm mdy lanh xuat hién, bén dé€n vi€ng thim.

I-:-' o A N . .
wt o ',vx? " !F‘ Tai ddy, Ngai dd gdp Thién Su Lan Dung va khai thi v€ diéu Iy “minh
L {18 e 2
R tim ki€n tanh.
— 5 _.'_;"-,- =
jl‘ iy <. . Thédp thanh Pao cla Thién Su vin con, Ngai Hu VAn dic biét huéng vé
i i A ' il p X 1zc
m,ﬁ,_ﬁ-_r = a"..,,\ S thdp 1€ bdi.
LAl ~ K& tdn cua Hoa Thugng Tuyén Héa:
. ; Ay A Qudn thi ha nhén, tdm ha vit,
AR ! g H& lang vi nhiéu Su tdc bé.
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